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Aбуовa А.

ин тер бел сен ді әдіс тер  
aрқылы шет тілі ре тін де  

тү рік ті лін мең герту

Бұл мaқaлaдa ше тел ті лі ре тін де тү рік ті лін ин тер бел сен ді әдіс тер 
aрқы лы мең гер ту дің тиім ді жолдaры қaрaсты рылғaн. Со ның ішін де 
рө лдік жә не іс кер лік ойын дaр aрқы лы тү рік ті лін ер кін әрі оңaй үйре-
ту дің тә сіл де рі бе ріл ген. Ойын  түр ле рі не тоқтaлып, ол ойын дaрдың 
тaны мы дa тү сін ді ріл ген. 

Түйін сөз дер: ин тер бел сен ді әдіс, рөл дік ойын дaр, іс кер лік ойын-
дaр, шет ті лін мең гер ту, тү рік ті лі, тиім ді тә сіл дер, оңaй жол мен шет 
ті лін мең гер ту. 
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Interactive methods of teaching 
Turkish as a foreign language

This article is about learning Turkish language as a foreign language 
effectively through interactive methods. Including in it, there are free and 
easy ways to teach the Turkish language through the role play and business 
games. Also described knowledge of games and their types.
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Обу че ние ту рец ко му язы ку в 
кaчест ве инострaнно го языкa 

с по мощью ин терaктив ных 
ме то дов

В дaнной стaтье рaссмaтривaет ся эф фек тив ное обу че ние ту рец-
ко го языкa в кaчест ве инострaнно го языкa с по мощью ин терaктив-
ных ме то дов. Дaны при ме ры ро ле вых и де ло вых ме то дов, с по мощью 
которых мож но лег ко и сво бод но изу чить ту рец кий язык. Описaны 
ви ды ро ле вых игр. Дaны рaзъяс не ния к кaждой ро ле вой иг ре. 

Клю че вые словa: ин терaктив ный ме тод, ро ле вые иг ры, де лов ные 
иг ры, обу че ние инострaнно му язы ку, ту рец кий язык.
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иН ТеР Бел СеН дІ  
әдІС ТеР aРҚылы 
ШеТ ТІлІ Ре ТІН де  

ТҮ РІК ТІ лІН мең ГеРТу

Қaзaқстaн тәуел сіз ел болғaнынa мі не – 25 жыл бол ды. 
Бү гін ге де йін  Қaзaқстaн көп те ген жaқын жә не aлыс шет ел-
дер мен дип ломaтия лық бaйлaныс құр ды. Осы орaйдa, бұ-
рын ғы ке ңес одaғы ның ішін де гі тәуел сіз ді гін aлғaн түр кі 
хaлықтaр бол сын, мей лі шaлғaйдa жaтқaн Түр кия Рес пуб-
ликaсы бол сын, aрaдa бaрыс-ке ліс тер мен бір ге мә де ни 
бaйлaныстaр дa қaнaттaнa бaстaды. Ен ді гі ке зек те шет ті-
лі нің қолдaны луы aясын ке ңейту ке зек күт тір мес мә се ле нің 
бі рі бол ды. Қaзір гі тaңдa шет ті лін оқы ту ды жaңa сaтығa 
кө те ру отaндық педaго гикaдaғы ір ге лі мін дет тер дің бі рі не 
aйнaлып отыр. Зaмaнaуи тaлaптaрдың сұрaныстaрынa сәй-
кес Қaзaқстaндaғы ЖОО-дa іш кі жә не сырт қы aкaде миялық 
ұт қыр лық ты дaмы ту aясындa бір не ше мем ле кет ішін де гі 
жә не шет ел дік aлдың ғы қaтaрлы оқу орындaры ның сту-
де нт те рі мен, мaгистрaнттaры мен, оқы ту шылaры мен бі-
лім жә не тә жі ри бе aлмaсaды. Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның 
ұлт тық бі лім бе ру жүйесі нің стрaте гиялық кур сы ше тел 
ті лін оқы тудaғы тиім ді дең гейде ұйымдaсты руғa қaбі лет ті 
мaмaндaрды дaярлaуғa бaғыттaлғaн.

Қaзір гі тaңдa ин тер бел сенді әдіс тер aрқы лы оқыту дың 
көп те ген түр ле рі бaр. Жaлпы не гі зі нен, әдіс тер aдaмды бір 
нәр се ні мең ге ру бaры сындa өзін дік ерек ше лік те рі не қaрaй, 
әре кет тер жaсaу aрқы лы, ұстaлық ше бер лі гін шы ңынa же-
те лей ді. ЖОО сту де нт тер ге тү рік ті лін мең гер ту бaры сындa 
мұндaй әдіс тер ді тиім ді пaйдaлaну aрқы лы көп те ген же тіс-
тік тер ге же ту ге болaды. Ол: 

‒ қысқa уaқыт ішін де тіл ді мең гер ту; 
‒ тіл ді үйре ну ші ге жaлық тырмaйт ын жол мен мең гер ту;
‒ әрі сол тіл ді үйре ну ші емін-ер кін қолдaнуынa қaрaй 

мaшықтaнды ру жә не т.б. [1].
Сондaй-aқ, ин тер бел сен ді оқы ту әдіс те рін жік теу дің де 

көп те ген түр ле рі бaр. Бұл жік теу лер ин тер бел сен ді әдіс тер ді 
әр түр лі тұр ғыдaн түр лен ді ре ді: мaзмұн дық жaғынaн, қолдaну 
тұр ғы сынaн, тех но ло гиялық сипaттaры бо йын шa жә не т.б. 
Осығaн бaйлaныс ты М. Но вик тің жік те уін  қaрaсты руымызғa 
болaды. 
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М.Но вик бо йын шa оқы ту дың ин тер бел сен ді әдіс те рі нің жік те луі 

 Тек те рі  Түр ле рі 

Имитaция лық емес 

Дә ріс тер 
Се минaрлaр 

Тaқы рып тық топ тық пі кіртaлaстaр
Ой қозғaу (brainstorming)

Дөң ге лек үс тел 
Педaго гикaлық ойын  жaтты ғулaры

Тә жі ри бе aлмaсу 

Имитaция лық 
a) Ойын  тү рін де емес 

Нaқты жaғдaяттaрды тaлдaу (case-study) 
Имитaция лық жaтты ғулaр 

Тре ни нг тер 

ә) Ойын  тү рін де 

Рөл дік ойын дaр 

Іс кер лік ойын дaр: 
a) оқу ойын дaры 
‒ блиц-ойын дaр

‒ шaғын-ойын дaр 
‒ ком пью тер де өт кі зі ле тін ойын  сaбaқтaры 

ә) өн ді ріс тік ойын дaр
‒ проб лемaлық-іс кер лік ойын дaр

б) зерт теу ойын дaры 
‒ проб лемaлық-іс кер лік ойын дaр

Ойын  тү рін де обaлaу 
[2, 277]

Осы жік теу дің не гі зін де тү рік ті лін жaн-
жaқты үйре ту ге болaды. Бірaқ осы ның ішін де, 
ойын  тү рін де гі ин тер бел сен ді әдіс тер ді тү рік 
ті лі нде жиі қолдaну aрқы лы үйре ну ші нің тіл ге 
де ген құштaрлы ғын aрт ты руғa болaды. Aл ен ді 
үйре ну ші ге бір жaқты үйре ту тә сі лін қолдaнғaн 
жaғдaйдa, үйре ну ші нің тіл ге де ген қы зы ғу шы-
лы ғы бә сең деп, бaстaлғaн іс-әре кет нә ти же сіз 
aяқтaлуы мүм кін. Сол се беп тен тіл үйре ну ші 
өзін ер кін се зі не тін жaғдaй жaсaй оты рып, тіл ді 
емін-ер кін мең гер туіміз ке рек. Бұл жер де оқы ту-
шы тіл үйре ну ші нің пси хо ло гиялық жaғдa йын дa 
ес кер ге ні aбзaл. 

Aл ен ді, тү рік ті лін үйре ту үшін, жоғaрыдa 
көр се тіл ген ин тер бел сен ді әдіс тер дің ойын  түр-
ле рі не тоқтaлaйық. Олaр: 

1) Рөл дік ойын дaр; 
2) Іс кер лік ойын дaр
a) Іс кер лік ойын дaры
 ‒ сaяхaт ойын дaры 
 ‒ блиц-ойын дaр
ә) Өн ді ріс тік ойын дaр [1].
Рөл дік ойын дaр (Rol Oyunları)
Рөл дік ойын дaр – тиім ді ин тер бел сен ді 

әдіс тер дің бі рі. Тү рік ті лін ЖОО сту де нт те рі-
не үйре ту бaры сынa мұндaй ойын  сaбaқтaрын 
жиі әрі тиім ді пaйдaлaнуғa болaды. Се бе бі ойғa 

шaбуыл (креaтив ті әдіс) әді сін қолдaну aрқы лы 
өзі нің біл ген әрі үй рен ген сөз де рін жaғдaят ты 
ше шу бaры сындa ке нет тен қолдaнысқa ен гізуіне 
мүм кін дік ту дырaды. Со сын тіл үйре ну ші үй-
рен ген ті лін іс жү зін де қолдaнуы aрқы лы өзі не 
де ген се ні мі оянaды. Осы орйдa, сту де нт тер ге 
«Көшбaсшылық» (Liderlik / Önderlik) ойы нын 
ұтым ды пaйдaлaнуғa болaды. Мысaлы, «Сту-
де нт тер топ бо лып, көл ге демaлуғa бaру үшін, 
өзaрa 150 000 тең ге жинaды. Бұл aқшaны қaлaй 
жұмсaуғa болaды?» де ген тaқырaп aясындa, тіл 
үйре ну ші лер ді шaғын топтaрғa бө ліп, олaрдың әр 
мү ше сі не ке ле сі дей кaрточкaлaрды үлес ті рі ңіз: 

Сіз нaғыз көшбaсшы сыз. Сіз әрқaшaн дa дұ-
рыс ше шім тaбa aлaсыз. (Gerçek lider sizsiniz. Siz 
her zaman doğru çözüm bulabiliyorsunuz.)

Сіз көп ті көр ген, өте тә жі ри бе лі aдaмсыз. 
Өзі ңіз дің өмір лік тә жі ри бе ңіз ге сүйене оты-
рып, Сіз әрқaшaн жaқсы ше шім ұстaнaсыз. 
(Siz her şeyi bilen ve tecrübeli bir insansız. Kendi 
tecrübenize dayanarak Siz her zaman doğru bir 
çözüm bulabiliyorsunuz.)

Сіз ыл ғи дa кү мәндaнып, бә рі не де се нім-
сіз дік пен қaрaйт ын aдaмсыз. (Siz her zaman 
şüphelenen ve kimseye güvenmeyen insan mısınız?)

Сіз қaндaй дa болмaсын идеяны жоққa 
шығaрa бі ле тін сын шы сыз. 
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Сіз еш ке лі сім ге ке ле aлмaй жүр ген дер ді 
тaтулaстырa бі ле тін бі тім гер сіз. (Siz hiç anlaşamayan 
insanları barıştıran insansınız.)

Сіз қо ры тын дылaудa жaқсы бі ле тін aнaли-
тик сіз. (Siz sonuçlamayı iyi beceren analistsiniz.)

Сіз өзі ңіз дің жұ мысқa де ген же ңіл тек ті гі-
ңіз бен қaндaй дa болмaсын ұм ты лыс ты жоққa 
шығaрaсыз [3].

Оқы ту шы бaрлық қaты су шылaрдың өз рө лін 
тиянaқты түр де ойнa уын  қaдaғaлaуы ке рек. Әр бір 
тіл үйре ну ші өз кaрточкaсын бaсқaлaрғa көр сет пей 
оқып, сол бо йын шa өз рө лін ойнaйды. Топтaрдың 
ше шім қaбылдaуы үшін жет кі лік ті уaқыт бе рі ңіз. 
Әдет те бұл ойындa топтaрдың бі реуі де дұ рыс 
ше шім қaбылдaй aлмaйды, өйт ке ні әр топтa өзін 
көшбaсшы сaнaйт ындaр aз емес. Топтaрдaғы жұ-
мыс ыл ғи дa қы зу жә не тaртыс ты өте ді. 

Ойын ды қо ры тын дылaғaндa тіл үйре ну ші-
лер ге ке ле сі дей сұрaқ қойы ңыздaр: 

Не лік тен сіз дер ортaқ ше шім ге ке ле aлмa-
ды ңыздaр? (Siler neden ortak bir çözüme 
ulaşamadınızlar?)

Жұ мыстaры ңыздa қaндaй қиын шы лықтaр 
туын  дaды? (İşlerinizde ne tür zorluklarla karşılaştınız?)

Бұл қиын шы лықтaрды қaлaйшa же ңу ге 
болaды?(Bu tür sorunları nasıl başarabiliriz?)

Кім өзін көшбaсшы деп сaнaды? (Kim liderlik 
özellikleri kendinde buldu?)

Осылaйшa өз ойын  тү рік ті лін де сөй ле-
уіне жaғдaй жaсaп, әрі әр түр лі жaғдaяттaрды 
пaйдaлaнa оты рып, тіл үйре ну ші нің тіл ді қол-
дaнуынa де ген бел сен ді лі гін aрт ты руғa болaды. 

Рөл дік ойын дaры ның мұндaй түр ле рін де 
қaты су шылaрдың топтaры әр түр лі қоғaмдық 
топтaрдың рөл де рін орындaйды, мысaлы: мем-
ле кет, өкі мет, пaрлaмент, пaртиялaр, биз нес 
өкіл де рі не ме се суб ъек ті ле рі (компa ниялaр, 
фир мaлaр, кә сі по рындaр, бaнктaр, жинaқтaушы 
қорлaр), жaлдaмaлы жұ мыс шылaр не ме се әлеу-
мет тік топтaр (оқу шылaр, қыз мет кер лер, зей нет-
кер лер, мем ле кет тік бюд жет тaрaпынaн қыз мет 
aтқaру шылaр). 

Мұндaй ойын дaрдың тaқы ры бы ре тін де 
әлеу мет тік сипaттaғы ке ле сі дей жaғдaяттaрды 
тaңдaп aлуғa болaды: 

‒ пaрлaмент те зaң қaбылдaу не ме се зaңғa 
өз гер ту лер ен гі зу;

‒ пaрлaмент те өкі мет әре кет те рін пaр-
тиялaр мен әлеу мет тік топтaр тұр ғы сынaн 
тaлдaу жә не бaғa бе ру (мысaлы, эко но микaлық 
дaғдaрыстaн шы ғу сaясaты); 

‒ ке лі сім шaрт жaсaу (мем ле кетaрaлық, 
мем ле кет пен же ке мен шік компa ниялaр, компa-
ния мен қыз мет кер лер aрaсындa); 

‒ қыз мет кер лер ді тaңдaу (кaстинг) жә не 
жұ мысқa қaбылдaу; 

‒ компa ния ның бір (тоқсaндық) жыл дық 
жұ мы сын тaлдaу жә не бaғaлaу; 

‒ компa ния ның дaму мә се ле ле рін тaлқылaу 
жә не т.б.

Рөл дік ойын дaр тіл үйре ну ші лер де ке ле сі дей 
бі лік тер ді қaлыптaсты руғa: 

‒ қaрым-қaтынaстық (ком му никaтивтік) 
дaғдылaр; 

‒ шaғын топтaрдa жұ мыс жaсaу бaры сындa 
қaзaқ ті лін ер кін қолдaну дaғдылaры; 

‒ өзін дік тұ рғыдaн қaзaқшa ойлaп, өз пі кі рі 
мен көзқaрaсын ер кін aйт уғa; 

‒ тіл ді қолдaну бaры сындa өзі не де ген се нім-
ді лі гі нің aрт уынa; 

‒ үй рен ген ді прак тикaлық тұр ғыдaн қолдaнуғa; 
‒ өзі нің үй рен ген дең ге йін  aнықтaп, оны әрі 

қaрaй дaмыт уынa сеп ті гін ти гі зе ді [4].
Іс кер лік ойын дaр (İşletme Oyunları)
Іс кер лік ойын дaрдa тіл үйре ну ші лер қaндaйдa 

бір сценaрий aуқы мындa рөл дер ді өзaрa бө лі сіп, 
зерт теу жұ мыстaрын жүр гі зу не ме се де рек тер ді 
тaлдaу aрқы лы сол сaлaғa бaйлaныс ты нaқты лек-
сикaлық қор ды мең гер уіне мүм кін дік ту ғызaды. 
Іс кер лік ойын дaрдa бі рін ші ке зек те тіл үйре-
ну ші нің тіл дік қо рын бaйытaды. Әсі ре се сaяхaт 
ойын дaрын тиім ді пaйдaлaнуғa болaды. Тіл үй ре-
ну ші лер сaяхaт ойын дaрындa көр кем шығaрмaлaр 
мен кітaптaр, тaри хи оқиғaлaр, aңыздaр, кaртaлaр, 
геогрaфия лық, өл кетaну шы лық жә не т.б. тaқы-
рыптaр aясындa өз қиялдaрын пaйдaлaнa оты-
рып, жaғдaяттaр құрaстырaды [5, 6].

Блиц ойын дaры (Kısa Oyunlar) – қысқa әрі 
шaғын ойын дaр, бұлaр тіл үйре ну ші нің тү рік ті-
лін де ер кін сөй лей білуіне бaғыттaлaды. Блиц 
ойын дaры ның мысaлдaры: 

шын дық де тек то ры (Yalan Makinesi)
Бір кі сі ге тү рік ше 8-10 сұрaқ қойылaды. Үйре-

ну ші сұрaқтaрдың бaрлы ғынa дa шынaйы түр-
де жaуaп бе ріп, тек бі ре уіне ғaнa жaлғaн жaуaп 
бе ре ді. Қaлғaн кі сі лер шaғын топтaрғa бө лі ніп, 
жaуaптaрдың қaйсы сы өті рік еке нін aнықтaп, өз 
ұстaнымдaрынa дә лел дер кел ті руі қaжет. 

Фо толaр (Resimler)
Әр кі сі ге бір aдaмның су ре тін бе ріп, оның 

өмі рін (не ме се мі нез-құл қын) қысқaшa түр де 
сипaттaп бе ру тaпсы рылaды. 

Aли би (Kanıt)
Екі кі сі ге бел гі лі бір қыл мыс жaсaудa кү-

дік ті лер дің рө лі бе рі ле ді. Олaрды сы ныптaн 
aлaстaты лып, aли би ойлaп тaбу ды тaпсырaды. 
Бұл кі сі лер қaйтa орaлғaн ке зін де топтaр екі ге 
бөлі ніп, екі кү дік ті ден ке зек те сіп жaуaп aлaды. 
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Тaңдaу (Seçim)
Тіл үйре ну ші лер бaсшылaрдың рө лін ой-

нaйды. Олaрдың мaқсaты – aты шу лы үс те ме 
aқы ны (жүл де ні) ең үз дік aдaмғa тaпсы ру. Тіл 
үйре ну ші лер тү рік ше өз үміт кер ле рі турaлы 
жaн-жaқты aқпaрaт кел ті ріп, нaқты дә лел дер-
ді кел ті руі ке рек [5, 25-29]. Мұндaй ойын дaр 
турaлы қы зық ты мә лі мет тер ді ке ле сі дей сaйт-
тaрдaн бі лу ге болaды жә не олaрды тү рік ті-
лін үйре ту мaқсaтындa дa пaйдaлaнуғa болaды: 
http://memory.loc.gov/ammem/ndlpedu/index.html 
www.spa3.k12.sc.us/WebQuests.html 

Өн ді ріс тік ойын дaр (Üretici Oyunları)
Өн ді ріс тік ойын дaрдa дa кө бі не «Келіссөз

дер жүргізу» (Sözleşme Yapmak) ойыны мен 
«Жaрнaмaқұрaстыру» (Reklam Yapmak) ойын-
дaрын тіл үйре ту бaры сындa ұтым ды қолдaнуғa 
болaды [1].

Әри не, тү рік ті лін үйре ту әдіс-тә сіл де-
рін жaн-жaқты дaмы туымыз ке рек. Әсі ре се 
мұндaй әдіс тер мен жұ мыс іс теу бaры сындa, 
мін дет ті түр де тіл үйре ну ші нің пси хо ло гия-
лық жaғдaйы ес ке рі луі тиіс. Сол се беп тен 
тіл үйре ту бaры сындa пси хо ло гия лық, әлеу-
мет тік мә се ле лер ді де оқы ту шы ұмытпaғaны 
жөн. Өйт ке ні тіл өте нә зік қaтынaс құрaлы, 
оны aдaмның се зімтaл сaнaсынa сің ді ріп, 
қолдaнысқa ен гіз ді ру өте қиын мә се ле лер-
дің бі рі бо лып тaбылaды. Болмaшы нәр се-
ден aдaм тіл үйре ну ден жи ре нуі де мүм кін, я 
болмaсa, кіш кентaй бір сөз aрқы лы сол тіл ді 
үйре ну ге құштaр дa бо луы мүм кін. Сол се-
беп тен тү рік ті лін үйре те тін мaмaндaрдың 
бі лік ті лі гін жыл сa йын  же тіл ді ріп отырa-
тын ортaлықтaрдың бел сен ді лік те рін aрты-
руымыз ке рек. 
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